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Dette er en serie med korte, populære biografier om fargerike skikkelser fra mytologi og folketro – vår egen, så vel som andres. Den globale landsbyen er ikke lenger bare en drøm. Folkeslagene har aldri levd nærmere hverandre enn nå. Derfor er kunnskap om røtter viktigere enn noen sinne. Hvis vi virkelig vil forstå våre naboer her i verden, er det viktig at vi lærer å kjenne hverandres guder og helter, skurker og monstre. Så kan vi kanskje bedre møtes til en prat over de kulturelle hagegjerdene.

Som logo for serien har vi valgt det eldgamle persiske blandingsvesenet senmurv. Den har hundehode og poter, men ut fra skuldrene kommer det vinger, og bakparten ender i lange fjær.

I et fjernt land, ute ved havet, vokser det et tre som hvert år får tusen nye grener. Treet kalles Allfrø, fordi det bærer frøene til alle nyttige ting her i verden. Når Senmurv setter seg i dette treet, rister den grenene slik at frøene faller i havet og bæres videre ut i verden til gavn for menneskene. Etter at araberne invaderte Persia på 600-tallet og den gamle Zarathustra-religionen måtte vike for islam, forsvant mange av de gamle mytene, persisk tradisjon ble utvannet eller blandet med arabisk. Navnet senmurv ble nå etter hvert skrevet på flere forskjellige måter: simourv, simorgh, simurgh. Stavelsen si er i folkefantasien blitt forbundet med moderne persisk «si», som betyr «tredve». Og i folketroen tenkte man seg derfor at simurgh/senmurv hadde tredve forskjellige farger i fjærene sine! Samtidig som navnet på fabelfuglen endret seg, forandret den også utseende. Mest merkbart var det at det opprinnelige hundehodet forsvant og ble erstattet av et udefinerbart fuglehode. Senmurv eller Simurgh var nå ikke lenger et blandingsvesen i griff-familien, men en himmelsk gigant i nær slekt med Rukh eller Roc – kjent fra eventyrene om Sinbad Sjøfareren (Tusen og en natten). Marco Polo (ca. 1300) mente forøvrig at Madagaskar var det sted i verden hvor det var lettest å observere slike flyvende kjemper …


Den fredløse med fjær i hatten

ROBIN: Kneel! (They kneel.) Take this oath! (He continues solemnly.) Do you, the freemen of the forest, take oath … to despoil the rich only to feed the hungry, clothe the naked and shelter the old and the sick … to protect all women, Norman or Saxon, rich or poor?

OUTLAWS: (as one voice) We do!

ROBINS: Do you solemnly swear to fight

unto death the oppressors of the helpless …

to remain firm in love of free England …

and loyally to guard her until the return

of our sovereign king … Richard the Lion-Heart?

OUTLAWS: (as one voice) We do solemnly swear!

THE ADVENTURES OF ROBIN HOOD (1938),

FILMMANUS: RAINE OG MILLER

Alle har hørt om Robin Hood. Den tapre, fredløse landeveisrøveren, som tok fra de rike og ga til de fattige. Helten fra Sherwoodskogen.1 De undertryktes venn og beskytter. En slags engelsk Gjest Baardsen!

Men er han en historisk skikkelse, eller hører han bare hjemme i sagn og eventyr?

Store norske leksikon mener at han sannsynligvis aldri har eksistert, og foreslår at «hood kan være en sammentrekning av o’ the wood, dvs. en skogånd på linje med Puck». Antagelig er man påvirket av førsteutgaven av det engelske The Dictionary of National Biography (1891), hvor det likeledes heter at Robin Hood er en «mytisk skogsalv» og at navnet kanskje egentlig er Hodekin og bør sees i sammenheng med den norrøne guden Woden (dvs. Odin).

Jeg nevner disse to bedrevitende verkene allerede nå, slik at vi kan legge dem bak oss og glemme dem.

Flertallet av Robin Hood-forskere (og her snakker vi om en virkelig hærskare!) har nemlig helt andre meninger. Skjønt enige er de langt fra. Det eneste de er enige om, er at ingen kan vite noe sikkert! Men uansett: I dag tror faktisk de fleste historikere at det bakenfor alt fabelspinn også kan ha vært en person av kjøtt og blod. Vi vet bare ikke når han levde. Vi vet ikke hvordan han så ut. Eller hvor han helst holdt til. Problemet er nemlig at når vi leter, finner vi hundrevis av mennesker som kalte seg, eller ble kalt, Robin Hood. Det virker som om det en tid nærmest var et synonym for «røver»! Så hvem av alle Hood-ene var den opprinnelige, og hvem var det som bare hermet ham?

Det finnes utallige tråder å trekke i, men knuten er bare blitt større og strammere for hver gang noen tror de har sett en løsning.

Men er det egentlig så viktig? Trenger vi å kunne sette fingeren på én bestemt banditt av det gamle, råbarkede slaget? Er det ikke først og fremst det eventyrlige og romantiske ved skikkelsen som fascinerer oss? Eller som Bob Dylan så treffende sier: «It doesn’t really matter where a song comes from. It just matters where it takes you.»

Robin Hood-tradisjonen går helt tilbake til 1300-tallet. I over syv hundre år har helten med langbuen2 (og den lille hatten med fjær!) spilt en hovedrolle i populærkulturen, først i England, men i dag er han kjent og kjær over nesten hele verden, gjennom bøker, film og tegneserier.

Og selve historien kjenner vi jo alle sammen, ikke sant? Fortellingen om den unge Robin som blir narret av noen skogvoktere til å skyte et av kongens hjortedyr, og som i selvforsvar også kommer til å drepe en av vokterne.

Robin er nå en fredløs, han må gjemme seg i Sherwoodskogen og sheriffen av Nottingham lover en belønning til den som kan fange ham.

Etter et år i skogen har Robin samlet omkring seg en flokk av menn som er i samme ulykkelige situasjon som han selv. Han blir valgt til leder for de fredløse, og de bestemmer seg for å røve fra de rike og gi til de fattige, alle dem som lider under urimelige skatter, altfor høye lånerenter og urettferdige bøter.

En kjent episode er møtet mellom Robin og den digre «Lille John». De to kjemper med stokker på en smal bro, og Lille John vinner, Robin blir sendt hodestups i elven. Robin ber Lille John bli med i flokken, men Lille John sier at hvis Robin er like hjelpeløs med pil og bue som med stokk, så vil han heller være for seg selv. Lille John skyter blink på lang avstand, og utfordrer Robin til å gjøre det bedre. Robin skyter, treffer Lille Johns pil og splitter den i to. Etter dette slutter Lille John seg til de fredløse og blir etter hvert Robins nestkommanderende.

Andre kjente episoder er den store bueskytterkonkurransen i Nottingham, hvor Robin Hood møter opp i forkledning og vinner. Og hvem husker vel ikke møtet mellom Robin og Bror Tuck, der de to lurer hverandre til å bære seg frem og tilbake over en liten elv, og hvor Tuck viser seg som en uvanlig dyktig fekter?

Robins fiender er sheriffen av Nottingham og den sleske prins Johan. Han har en trofast kjæreste som heter Marian. Og til slutt i historien blir Robin og de fredløse benådet av den edle Richard Løvehjerte, som endelig vender hjem fra korstog, etter å ha sittet en stund som fange i slottet Dürnstein i Østerrike.

Det hele har bare én hake. Nesten ingenting av det vi nyss nevnte, er med i de gamle «originalversjonene»!

Når vi i dag snakker om Robin Hood, er det nemlig ikke de gamle balladene vi lener oss mot, våre viktigste og vanligste holdepunkter er faktisk ikke engang engelske, men nordamerikanske!

Standardversjonen om Robin Hood er for oss først og fremst blitt Howard Pyles gjenfortelling fra 1883: The Merry Adventures of Robin Hood of Great Renown in Nottinghamshire. Pyle klippet og limte, kjente seg fri til å trekke fra og legge til – og fordi boken først og fremst var beregnet på unge lesere, dempet han volden og strøk de blodigste scenene.

Pyle var også en glimrende tegner, og hans illustrasjoner er for all ettertid blitt de bildene verden anser som de mest «riktige».

Dessuten er det umulig å overdrive påvirkningen fra Hollywood!

Og selv om det også finnes mange andre Robin Hood-filmer,3 så kan ingen måle seg med versjonen fra 1938: The Adventures of Robin Hood med Errol Flynn4 i tittelrollen.

Howard Pyles tegninger og Errol Flynns ansikt.

Slik har et par generasjoner oppfattet Robin Hood-skikkelsen.

I denne boken skal vi forsøke å trenge bakenfor.
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